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See the notice on TED website

243133-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Services d'appui dans le domaine des transports terrestres, maritimes et aériens – 
Járműfedélzeti eszközökön szolgáltatások bizt.
OJ S 69/2026 09/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Adresse électronique: szili.karoly2@mavcsoport.hu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Járműfedélzeti eszközökön szolgáltatások bizt.
Description: Vállalkozási keretszerződés „MÁV Személyszállítási Zrt. járművein lévő 
járműfedélzeti eszközökön autó villamossági, technikusi, és mérnöki szolgáltatások 
biztosítása” tárgyban nettó 906.770.000,-Ft keretösszegben, 36 hónap időtartamban.
Identifiant de la procédure: 74cabc8e-2fe2-4980-98ec-d303013c52bd
Identifiant interne: EKR000387372026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Ajánlatkérő a közbeszerzési eljárást a Kbt. 81. §-a 
szerinti uniós nyílt közbeszerzési eljárás szabályai szerint folytatja le.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 63700000 Services d'appui dans le domaine des transports 
terrestres, maritimes et aériens

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (HUZZZ)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Magyarország teljes területén. A konkrét teljesítési hely az 
Eseti megrendelésben kerül megadásra.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: A tárgyi eljárással érintett szolgáltatás típusából, jellegéből 
fakadóan nem minősíthető osztható szolgáltatásnak, így az eljárás tekintetében 
részajánlattételi lehetőség nem biztosítható, a beszerezni kívánt szolgáltatás esetében a 
részajánlattétel lehetősége kizárható. 1. Az eljárás nyelve magyar. 2. Az EKR-ben továbbított 
dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal szemben 
támasztott követelményekkel, illetve a képviselettel kapcsolatos előírásokat az elektronikus 
úton megtett nyilatkozatokkal kapcsolatban a Kbt. 40- 41/C §-a az irányadó. 3. Közös 
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ajánlattétel esetén a Kbt. 35.§-ban és a Kbt. 41/A. § (5) bekezdésben foglaltak szerint kell 
eljárni, továbbá az ajánlathoz csatolni kell a közös ajánlattevők erre vonatkozó 
megállapodását. 4. Az ajánlatkérő a kiegészítő tájékoztatást az EKR-en keresztül teszi közzé 
a Kbt. 56. § (3)-(5) bekezdésében foglaltak figyelembevételével. 5. Ajánlatkérő a hiánypótlás 
lehetőségét a Kbt. 71. § rendelkezései szerint biztosítja. 6. Ajánlatkérő tájékoztatja 
ajánlattevőket, hogy a szerződés teljesítése során gazdálkodó szervezet alapítását nem 
követeli meg és nem teszi lehetővé (Kbt. 35. § (8) bekezdés). 7. Ajánlatkérő a felhívás BT-98 
mezőjében 30 nap alatt 30 naptári napot ért. 8. Ajánlatkérő helyszíni bejárást nem tart. 9. 
Ajánlattevőnek minden nem magyar nyelvű nyilatkozatot, hatósági igazolást és egyéb 
dokumentumot (pl. minősítő okiratok, diplomák) magyar fordításban is az ajánlatához kell 
csatolnia. Ajánlatkérő a nem magyar nyelven benyújtott dokumentumok ajánlattevő általi 
fordítását is elfogadja. 10. Az Ajánlati felhívásban nem szabályozott kérdésekben – 
figyelemmel arra, hogy jelen mezőben a karakterek száma korlátozott – a közbeszerzési 
dokumentum, a Kbt. és a 321/2015 (X. 30.) Korm. rend. rendelkezései az irányadóak. 11. AK 
a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 30. § (4) bekezdése szerint ezúton tájékoztatja az 
ajánlattevőket, hogy jelen eljárásban az alkalmassági feltétel és igazolás a minősített 
ajánlattevők hivatalos jegyzékébe történő felvételének feltételét képező minősítési 
szempontokhoz képest szigorúbban kerültek meghatározásra. 12. Amennyiben az ajánlat 
üzleti titkot tartalmaz, úgy annak tényéről EKR űrlapon szükséges nyilatkozni az ajánlat 
benyújtásakor. 13. Ajánlatban benyújtandó további dokumentumok: - Csatolni kell az 
ajánlatban szereplő nyilatkozatokat aláíró, az AT és az alkalmasság igazolásában részt vevő 
szervezet írásbeli képviseletére (cégképviselet) jogosult személy aláírási címpéldányát/aláírás-
mintáját a KD-ben részletezettek szerint. - Amennyiben AT, közös AT vonatkozásában 
változásbejegyzési eljárás van folyamatban, az ajánlathoz csatolni kell a cégbírósághoz 
benyújtott változásbejegyzési kérelmet. 14. Ajánlatkérő alkalmazza a Kbt. 75. § (2) bek. e) 
pontjában foglalt eredménytelenségi okot. 15. [BT-750] kieg: Amennyiben a referencia 
szerződést (szolgáltatást) az AT, alkalmasságot igazoló szervezet közös ajánlattevőként 
teljesítette, úgy a saját teljesítését (teljesítési arányát) is mutassa be AT, illetve az 
alkalmasságot igazoló szervezet, ugyanis AK ezt a teljesítést fogja figyelembe venni. 
Amennyiben egy szervezet referenciaként olyan korábbi tevékenységet kíván bemutatni, 
amelyet projekttársaság tagjaként teljesített, abban az esetben a Kbt. 140.§ (9) bekezdés 
figyelembevételével kell igazolnia az alkalmassági feltételnek való megfelelést. Amennyiben 
ajánlattevő a közbeszerzési eljárásban a jogelődjének referenciáival kívánja műszaki, illetőleg 
szakmai alkalmasságát igazolni, csatolja ajánlatához az átalakulásra, jogutódlásának, 
valamint a tevékenység folytatásának igazolására vonatkozó okiratokat is. Ajánlatkérő felhívja 
a figyelmet a 321/2015. (X. 30.) rendelet 21/A. §-ban foglaltakra. 16. Ajánlatkérő alkalmazza a 
Kbt. 81. § (4)-(5) bekezdését. 17. A különböző devizák forintra történő átszámításával 
összefüggésben a felhívás feladásának napján érvényes Magyar Nemzeti Bank által 
meghatározott devizaárfolyamokat kell alkalmazni, referenciák tekintetében a teljesítés 
időpontjában érvényes devizaárfolyam az irányadó. Az ajánlatban szereplő, nem magyar 
forintban megadott összegek tekintetében az átszámítást tartalmazó iratot közvetlenül a 
kérdéses dokumentum mögé kell csatolni.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Az eljárásban nem lehet 
AT, alvállalkozó és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, 
akivel szemben a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdéseiben meghatározott kizáró okok bármelyike 
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fennáll. Öntisztázás: a Kbt. 64.§ (1)-(2) bekezdések alapján. A Kbt. 74.§ (1) bekezdés b) 
pontja értelmében az AK-nek ki kell zárnia az eljárásból azt az AT-t, alvállalkozót vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki vagy amely részéről a kizáró ok az 
eljárás során következett be. Előzetes igazolási mód (ajánlatban benyújtandó): A kizáró okok 
fenn nem állását a 321/2015.(X. 30.) Korm. rendelet (továbbiakban: Kr.) 1-4.§ rendelkezései 
szerint kell igazolni. Az AT és az alkalmasság igazolásában részt vevő gazdasági szereplő a 
Kr. 4. § (1) bekezdése alapján, az EEKD kitöltésével köteles előzetesen igazolni, hogy nem 
tartozik a Kbt.62.§ (1)-(2) bekezdésének hatálya alá. A Kr. 3.§ (3) és (5) bekezdései alapján 
az alkalmasság igazolásában résztvevő szervezetek és a közös AT-k vonatkozásában, a 
nevükben eljárni jogosult képviselő külön-külön tölti ki az EEKD űrlapot az EKR rendszerben. 
A Kr. 2. § (3) bekezdés a) pontjára tekintettel az EEKD űrlapon az AT-nek fel kell tüntetnie az 
ajánlat benyújtásakor már ismert alvállalkozókat, amelyeknek a kapacitásaira nem 
támaszkodik. A Kr. 15. § (1) bekezdése alapján az AT az alkalmasság igazolásában részt 
vevő alvállalkozó vagy más szervezet vonatkozásában csak az EEKD-t köteles benyújtani az 
előírt kizáró okok hiányának igazolása érdekében. Az alkalmasság igazolásában részt vevő 
alvállalkozó tekintetében az EEKD benyújtásával az AT eleget tesz a Kbt. 67. § (4) bekezdése 
szerinti nyilatkozati kötelezettségének. A Kr. 15. § (1) bekezdése alapján azon alvállalkozók 
tekintetében, amelyek nem vesznek részt alkalmasság igazolásában az AT a Kbt. 67.§ (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be az EKR-ben biztosított űrlap kitöltésével. Igazolási 
mód (igazolásra felhívás esetén benyújtandó): AK által a Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján 
a kizáró okok igazolására felhívott Magyarországon letelepedett AT esetén a Kr. 4. §, a 8. §, 
illetve nem Magyarországon letelepedett AT esetén, a 4. §, a 10. § alapján kell igazolnia, hogy 
nem tartozik a Kbt.62.§ (1)-(2) bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá, 
figyelemmel a Kr. 12-14. § és 16. §-ban foglaltakra is. A Kbt.69. § (11a) bekezdése alapján AT 
nyilatkozhat AK egy korábbi közbeszerzési eljárásában az EKR-ben elektronikus úton már 
benyújtott igazolás figyelembevételéről. AK felhívja az AT figyelmét a Kbt. 62. § (7) 
bekezdésében és a Kr.18. §-ában foglaltakra. Az ajánlatban AT-nek nyilatkoznia kell 
folyamatban levő változásbejegyzési eljárásról, nemleges tartalom esetén is (EKR űrlap 
kitöltésével). Folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében az AT az ajánlathoz 
köteles csatolni a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az annak 
érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást.
Faillite: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint.
Corruption: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint.
Concordat: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 
16. §-aiban rögzítettek szerint.
Participation à une organisation criminelle: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: A Kbt. 62. 
§ (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben 
és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Fraude: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. 
§-aiban rögzítettek szerint.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Insolvabilité: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
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Biens administrés par un liquidateur: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Motifs d’exclusion purement nationaux: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: A 
Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek 
szerint.
État de cessation d’activités: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § - 16. §-aiban rögzítettek szerint.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Járműfedélzeti eszközökön szolgáltatások bizt.
Description: Közbeszerzés mennyisége: A beszerzendő szolgáltatás célja a MÁV 
Személyszállítási Zrt. járművein lévő járműfedélzeti eszközökhöz kapcsolódó autó 
villamossági, technikusi, és mérnöki szolgáltatások biztosítása, nettó 906.770.000 Ft 
keretösszegben, a szerződés hatálybalépésétől számított 36 hónapos időtartamban. AK a 
teljes keretösszegből 50%-ra, azaz nettó 453 385 000 Ft összegre vállal lehívási 
kötelezettséget. További részletek a közbeszerzési dokumentumokban.
Identifiant interne: EKR000387372026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 63700000 Services d'appui dans le domaine des transports 
terrestres, maritimes et aériens

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (HUZZZ)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Magyarország teljes területén. A konkrét teljesítési hely az 
Eseti megrendelésben kerül megadásra.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: P/1. Az alkalmassági feltétel kapcsán ajánlattevőnek az 
ajánlatában a Kbt. 67. § (1)-(2) bekezdése, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
(1) bekezdése szerint az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell 
előzetesen igazolnia, hogy az előírt alkalmassági feltételnek megfelel. Ajánlatkérő az 
egységes európai közbeszerzési dokumentum kitöltésével történő előzetes igazolás során 
elfogadja az érintett gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát - IV. rész α pont kitöltésével - 
részletes információk kérése nélkül. A Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdése alapján felhívott 
ajánlattevők az alkalmassági feltételnek való megfelelésüket az alábbiak szerint kötelesek 
igazolni: P/1. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 19. § (1) bekezdés c) pontja alapján 
ajánlattevőnek be kell nyújtania a cégszerűen aláírt nyilatkozatát az eljárást megindító ajánlati 
felhívás feladását megelőző 3 mérlegfordulónappal lezárt üzlet évre vonatkozó teljes, 
általános forgalmi adó nélkül számított árbevételéről, attól függően, hogy az ajánlattevő mikor 
jött létre, illetve mikor kezdte meg tevékenységét, amennyiben ezek az adatok rendelkezésre 
állnak. Az alkalmasság minimumkövetelménye: P/1) Alkalmatlan ajánlattevő a szerződés 
teljesítésére, ha az ajánlati felhívás feladását megelőző 3, mérlegfordulónappal lezárt üzleti 
évre vonatkozó, teljes nettó árbevétele összesen nem éri el a nettó 220.000.000 Forintot. 
Ajánlatkérő rögzíti, hogy a P/1. követelmény esetében a közös ajánlattevők együttesen is 
megfelelhetnek. Irányadók még a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 19. § (3) és (5) 
bekezdései.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Ajánlattevőnek (AT) az ajánlatához csatolnia kell a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet (Kr.) 1.§(1) bek. szerinti, kitöltött egységes európai 
közbeszerzési dokumentumot (EEKD). Ajánlatkérő (AK) az alkalmassági követelmények 
előzetes igazolására elfogadja az érintett gazdasági szereplő egyszerű, az EEKD-ba foglalt 
nyilatkozatát (EEKD IV. rész alfa szakasz). Ha egy AT az előírt alkalmassági követelménynek 
más szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, az érintett 
szervezetek vagy személyek mindegyike által kitöltött és aláírt külön űrlapokat is be kell 
nyújtani. A kapacitásaikat rendelkezésre bocsátó szervezetek vagy személyek az 
alkalmassági feltételek vonatkozásában csak azokról nyilatkoznak, amelyeket az ajánlattevő 
igénybe kíván venni alkalmasságának igazolásához. AK Kbt. 69.§ (4) bek. szerinti felhívására 
AT, kapacitást nyújtó szervezet köteles alátámasztani az EEKD-ban foglaltakat 
alkalmasságának részletes igazolásával. Az alkalmasság igazolására irányadóak még a Kr. 
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22.§(5) bek., valamint a Kbt. 65.§ (6), (7), (9) és (11) bek. és a Kbt. 67.§ (3) bekezdéseiben 
foglaltak. A Kr. 21/A. § a szerint AK a teljesítés igazolásaként elfogadja annak igazolását is, ha 
a referencia követelményben foglalt eredmény, vagy tevékenység a szerződés 
részteljesítéseként valósult meg. Ebben az esetben teljesítés alatt a részteljesítést, a teljesítés 
ideje alatt a részteljesítés idejét (kezdő és befejező időpontját) kell érteni. Az ATnek AK 
felhívására be kell nyújtania a Kbt. 65. § (1) bekezdés b) pontja, a Kr. 1. §, 5. § (1) bekezdés 
21. § (3) bekezdés a) és (3a) bekezdés a) pontjai alapján az ajánlati felhívás feladásától 
visszafelé számított megelőző 3 év (vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett) legjelentősebb szolgáltatásainak ismertetését, különösen a közbeszerzés 
tárgyára vonatkozó referenciáit a Kr. 22. § (1) bekezdésében meghatározott formában és a Kr. 
22. § (2) bekezdésben meghatározott tartalommal igazolva. A referencianyilatkozatnak vagy 
referenciaigazolásnak a következőket kell tartalmaznia: - a teljesítés ideje (kezdő és befejező 
időpont /-év, -hónap, -napban megadva/) vagy időtartama (hónapban megadva), - a 
szerződést kötő másik fél adatai (név, cím/székhely, kapcsolattartó neve és elérhetősége), - a 
szolgáltatás (szerződés) tárgya, - szerződés keretében nyújtott szolgáltatások, elvégzett 
feladatok valamint az ellenszolgáltatás összege ismertetése olyan részletezettséggel, hogy 
abból Ajánlattevő alkalmassága megállapítható legyen, - nyilatkozat, hogy a teljesítés az 
előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben a teljesítés nem a 
szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy nyilatkozatban az 
eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplőszerződésszegése esetén annak 
tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-e. Ha az 
alkalmasság igazolása az ajánlattevő, az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet 
nyilatkozatával történik, a nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél 
vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét vagy– amennyiben a gazdasági szereplő erről 
nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a gazdasági szereplőszerződésszegésért való 
felelőssége nem áll fenn. AK felhívja a figyelmet a Kr. 22. § (5) bekezdésében foglaltakra. A 
Kr. 22. § (1) bekezdése alkalmazandó. Ajánlatkérő a teljesítés igazolásaként köteles elfogadni 
annak igazolását, ha a referencia követelményben foglalt eredmény vagy tevékenység a 
szerződés részteljesítéseként valósult meg. Az ajánlatkérő köteles elfogadni azon megvalósult 
teljesítések igazolását is, amelyek esetén bár szerződésszegés történt, de a gazdasági 
szereplő szerződésszegésért való felelőssége – a szerződést kötő másik fél által nem 
vitatottan – nem áll fenn. Amennyiben a referencia szerződést (szolgáltatást) az AT, 
alkalmasságot igazoló szervezet közös ajánlattevőként teljesítette, úgy a saját teljesítését 
(teljesítési arányát) is mutassa be AT, illetve az alkalmasságot igazoló szervezet, ugyanis AK 
ezt a teljesítést fogja figyelembe venni. Amennyiben egy szervezet referenciaként olyan 
korábbi tevékenységet kíván bemutatni, amelyet projekttársaság tagjaként teljesített, abban az 
esetben a Kbt. 140.§ (9) bekezdés figyelembevételével kell igazolnia az alkalmassági 
feltételnek való megfelelést. Amennyiben ajánlattevő a közbeszerzési eljárásban a 
jogelődjének referenciáival kívánja műszaki, illetőleg szakmai alkalmasságát igazolni, csatolja 
ajánlatához az átalakulásra, jogutódlásának, valamint a tevékenység folytatásának 
igazolására vonatkozó okiratokat is. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a 321/2015. (X. 30.) 
rendelet 21/A. §-ban foglaltakra. A Kbt. 65. § (6) bek. alapján az M/1. pontban előírt 
alkalmassági követelménynek a közös ajánlattevők együttesen is megfelelhetnek. További 
igazolási feltételek a [BT-300] mezőben. Alkalmasság minimumkövetelménye: M/1 
Alkalmatlan az Ajánlattevő, amennyiben nem rendelkezik az ajánlati felhívás feladásától 
visszafelé számított három évben (azaz megelőző 36 hónapban) összesen legalább nettó 180 
000 000 HUF értékű járműfedélzeti autóvillamossági szerelésre vonatkozó, megvalósult 
szerződései szerinti referenciával. Az alkalmasság legfeljebb 3 db szerződés bemutatásával 
teljesíthető. A referenciamunka akkor tekinthető a felhívás feladásának napját megelőző 36 
hónapon belül teljesítettnek, ha a szerződésnek a referenciakövetelményben meghatározott 
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részre vonatkozó befejezési időpontja, erre az időszakra esik (321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 22. § (4) bekezdés).

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Előzetes igazolás: Az ajánlattevőnek az ajánlatában a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet (Kr.) 1. § (1) bekezdésének megfelelően, a Kr. II. Fejezetében 
(5. §) foglaltaknak megfelelően az egységes európai közbeszerzési dokumentum (EEKD) 
benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel az Ajánlatkérő által meghatározott 
alkalmassági követelmény(ek)nek azzal, hogy az Ajánlatkérő az EEKD-ban nem kéri a 
formanyomtatvány IV. részében szereplő részletes információk megadását. A gazdasági 
szereplő által, az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4)-(6) szerinti felhívása nélkül benyújtott igazolásokat 
az Ajánlatkérő figyelmen kívül hagyja, és azokat csak az eljárást lezáró döntést megelőzően, 
kizárólag azon ajánlattevő(k) tekintetében vonja be a bírálatba, amely ajánlattevő(ke)t 
Ajánlatkérő az igazolások benyújtására kívánt felhívni. Felhívjuk a figyelmet a Kbt. 62. § (1) 
bek. i) pontjára, és a Kbt. 73. § (1) bek. c) pontjára. Utólagos igazolás: Az alkalmassági 
követelményekre vonatkozó igazolásokat az Ajánlatkérő kifejezetten erre irányuló, külön 
felhívására szükséges benyújtani, a Kbt. 69. § (4)-(6) bekezdésében foglaltak alapján, az 
alábbiak szerint: M/2. Alkalmatlan az Ajánlattevő, amennyiben nem rendelkezik legalább 2 fő 
középfokú végzettséggel (informatikus vagy villanyszerelő vagy elektrotechnikus vagy 
műszerész vagy autóvillamossági szerelő vagy ezzel egyenértékű végzettséggel
/képzettséggel) rendelkező szakemberrel, aki az eljárást megindító felhívás feladásától 
visszafelé számított 72 hónapban nem rendelkezik legalább 24 hónap járműfedélzeti 
eszközökön végzett autóvillamossági szerelési tapasztalattal. A szakmai gyakorlat igazolása 
körében az időben párhuzamos szakmai tapasztalatok nem adandók össze.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Description: M/2. alkalmassági követelményre bemutatott szakember többlettapasztalata 
hónapban megadva (min. 0 max. 12 hónap)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Description: Nettó ajánlati összár (nettó Ft)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Az 
Ajánlatkérő az érvényes ajánlatokat a Kbt. 76. § (2) bekezdés c) pontja szerint legjobb ár-érték 
arány alapján értékeli az alábbiak szerint. Ajánlatkérő az ajánlatok értékelési 
részszempontokat az eljárást megindító felhívásban meghatározott és a megadott ponthatárok 
között értékeli a Közbeszerzési dokumentációban bemutatott egyes módszerekkel, majd az 
egyes tartalmi elemekre adott értékelési pontszámot megszorozza a súlyszámmal, a 
szorzatokat pedig ajánlatonként összeadja. Minőségi kritérium egyenes arányosítással, ár 
kritérium fordított arányosítással. Az az ajánlat a legkedvezőbb, amelynek az összpontszáma 
a legnagyobb. Az értékelés során valamennyi részszempont és alszempont esetében adható 
pontszám alsó határa: 0 pont; felső határa: 100 pont, ahol a 0 pont a legrosszabb, a 100 pont 
a legjobb érték. A kerekítés két tizedesjegyig történik. Az értékelés módszere az ár értékelési 
részszempontok esetében a fordított arányosítás, azaz az ajánlatkérő számára legelőnyösebb 
(legalacsonyabb) ajánlati elem kapja a maximális pontot, a többi matematikai aránypárral 
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megállapított pontértéket kap. Az értékelés módszere a minőségi értékelési részszempont 
esetében egyenes arányosítás, azaz az ajánlatkérő számára legelőnyösebb (legmagasabb) 
ajánlati elem kapja a maximális pontot, a többi matematikai aránypárral megállapított 
pontértéket kap. Részletes előírásokat a KD tartalmazza.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000387372026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000387372026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő nem ír elő ajánlati biztosítékot.
Date limite de réception des offres: 20/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: www.ekr.gov.hu
Informations complémentaires: A bontásra a Kbt. 68. § (1), (4) és (6) bek.-ben, valamint a 424
/2017. (XII.19.) Korm. rendelet 15. § (2)-(3) bek.-ben foglaltak irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Jótállás: Vállalkozó a Megrendelő általi 
teljesítésigazolás kiállításától számított 12 hónap jótállást vállal a jelen Szerződés tárgyát 
képező munkákra, felhasznált anyagokra, alkatrészekre és a munkák útján létrejött 
eredménytermékekre. Amennyiben jogszabály vagy a gyártó ennél hosszabb jótállási 
időszakot határoz meg, akkor ez a hosszabb jótállás az irányadó. A hibás, meghiúsult és 
késedelmes teljesítés esetében a kötbér alapja az eseti megrendelésben szereplő hibás 
teljesítéssel vagy késedelemmel érintett nettó vállalkozói díj. Késedelmi kötbér mértéke: 
minden késedelemmel érintett naptári nap után a kötbéralap 1 %-a, de legfeljebb a kötbéralap 
30%-a. hibás teljesítési kötbér mértéke a kötbéralap 20 %-a. Meghiúsulási kötbér a kötbéralap 
30 %-a. További részleteket a szerződéstervezet tartalmazza.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő nem írja elő és nem teszi lehetővé a nyertes AT számára a szerződés teljesítése 
érdekében gazdálkodó szervezet (projekttársaság) létrehozását.
Arrangement financier: AK havi 1 darab számla benyújtását teszi lehetővé. Az ajánlattétel, a 
számlázás és kifizetés pénzneme magyar forint (HUF). A teljesítés időpontja az ÁFA 58.§ 
szabályai szerint kerül megállapításra, elszámolási időszak 1 hónap. A megfelelő tartalommal 
kiállított számla ellenértéke a számla AK általi kézhezvételétől számított 30 napos fizetési 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000387372026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000387372026
http://www.ekr.gov.hu
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esedékességgel, átutalással kerül kiegyenlítésre a Nyertes ajánlattevőként szerződő fél 
számlájában megjelölt bankszámlára. Az ellenérték megfizetésének további részleteit a 
szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: oui
Une enchère électronique a lieu à l’adresse suivante: https://ekr.gov.hu/
Description: A 424/2017. (XII. 19.) Korm. rendelet II. fejezete és a Kbt. 108. §-a alapján. 
Ajánlatkérő az ajánlati ár (Nettó ajánlati összár (nettó Ft)”) tekintetében folytatja le az 
elektronikus árlejtést. Ajánlatkérő a Kbt. 77. § (1) bekezdés szerinti korlátozást nem 
alkalmazza. A szabályokat részletesen a Közbeszerzési dokumentumok 18. pontja 
tartalmazza.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148.§ -ában 
meghatározottak szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: MÁV Szolgáltató Központ 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Numéro d’enregistrement: 14130179244
Adresse postale: Dévai Utca 23.
Ville: Budapest
Code postal: 1134
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Szili Károly
Adresse électronique: szili.karoly2@mavcsoport.hu
Téléphone: +36 306476114
Télécopieur: +361 5117526
Adresse internet: https://www.mavcsoport.hu
Profil de l’acheteur: https://www.mavcsoport.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

https://ekr.gov.hu/
mailto:szili.karoly2@mavcsoport.hu
https://www.mavcsoport.hu
https://www.mavcsoport.hu
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
161293-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: A(z) IV.2.2) Ajánlatok vagy részvételi kérelmek benyújtásának 
határideje, dátum, helyi idő (BT-131,BT-1311) mezőben a következő változás történt: A 
következő helyett: Wed Apr 08 11:00:00 CEST 2026 Helyesen: Mon Apr 20 11:00:00 CEST 
2026

mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: A(z) IV.2.7) Az ajánlatok felbontásának feltételei, dátum, helyi 
idő (BT-132) mezőben a következő változás történt: A következő helyett: Wed Apr 08 12:00:00 
CEST 2026 Helyesen: Mon Apr 20 12:00:00 CEST 2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 735e8d67-6afd-43cd-a81c-cfdd32215542  -  03
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/04/2026 10:57:50 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 08/04/2026 10:49:25 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 243133-2026
Numéro de publication au JO S: 69/2026
Date de publication: 09/04/2026
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